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! ATTENZIONE!
Leggere attentamente il foglio ‘Informazioni importanti’ prima di procedere.

WARNING!
Carefully read the ‘Important informations’ sheet before starting.

EN_ Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the screws 
(A).In (B) mount the subframe using the M8x70 screw and washer. In (C) 
use the supplied screw, the included washer and spacer as indicated in 
the drawing.               

IT_Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A). In (B) montare il telaio borsa usando la vite 
M8x70 e la rondella inclusa. In (C) usare la vite fornita, la rondella e il 
distanziatore inclusi come indicato nel disegno.
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! ATTENZIONE!
Leggere attentamente il foglio ‘Informazioni importanti’ prima di procedere.

WARNING!
Carefully read the ‘Important informations’ sheet before starting.

EN_Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the 
screws (A).In (B) mount the subframe using the M8x70 screw and 
washer. In (C) use the supplied screw, the included washer and spacer 
as indicated in the drawing.

IT_Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A). In (B) montare il telaio borsa usando la vite 
M8x70 e la rondella inclusa. In (C) usare la vite fornita, la rondella e il 
distanziatore inclusi come indicato nel disegno.

cod. 1019SX
Telaio Triumph Scrambler 1200 XC/XE 
Subframe Triumph Scrambler 1200 XC/XE
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Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the 
screws (A). 
In (B) mount the subframe using the included screw and washer.
In (C) use the original screw, the included washer and spacer as 
indicated in the drawing. 

Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the 
screws (A). 
In (B) mount the subframe using the included screw and washer.
In (C) use the original screw, the included washer and spacer as 
indicated in the drawing. 

Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A).
In (B) montare il telaio borsa usando la vite in dotazione e la rondella 
inclusa.
In (C) usare la vite originale, la rondella e il distanziatore inclusi 
come indicato nel disegno.

Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A).
In (B) montare il telaio borsa usando la vite in dotazione e la rondella 
inclusa.
In (C) usare la vite originale, la rondella e il distanziatore inclusi 
come indicato nel disegno.
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! ATTENZIONE!
Leggere attentamente il foglio ‘Informazioni importanti’ prima di procedere.

WARNING!
Carefully read the ‘Important informations’ sheet before starting.

EN_Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the 
screws (A).In (B) mount the subframe using the M8x70 screw and 
washer. In (C) use the supplied screw, the included washer and spacer 
as indicated in the drawing.

IT_Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A). In (B) montare il telaio borsa usando la vite 
M8x70 e la rondella inclusa. In (C) usare la vite fornita, la rondella e il 
distanziatore inclusi come indicato nel disegno.
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Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the 
screws (A). 
In (B) mount the subframe using the included screw and washer.
In (C) use the original screw, the included washer and spacer as 
indicated in the drawing. 

Remove the seat. Now remove the plastic cover removing the 
screws (A). 
In (B) mount the subframe using the included screw and washer.
In (C) use the original screw, the included washer and spacer as 
indicated in the drawing. 

Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A).
In (B) montare il telaio borsa usando la vite in dotazione e la rondella 
inclusa.
In (C) usare la vite originale, la rondella e il distanziatore inclusi 
come indicato nel disegno.

Rimuovere la sella. Ora rimuovere il coperchio in plastica del telaio 
rimuovendo le viti (A).
In (B) montare il telaio borsa usando la vite in dotazione e la rondella 
inclusa.
In (C) usare la vite originale, la rondella e il distanziatore inclusi 
come indicato nel disegno.
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* Le staffe originali
indicate in blu possono
essere ruotate. Rimuovere
le 4 viti del parafango
posteriore in F, quindi
allentare le viti in G.
Montare il telaio Unit
garage, quindi
serrare nuovamente le viti
G e rimontare il parafango
posteriore.

* The original brackets
indicated in blue can be
rotated. Remove the 4
screws of the rear fender
in G, then loosen the
screws in H. Fit the Unit
garage frame,
and retighten the screws
G, and refit the rear
fender.


